
Українська література, 10 клас
Тема. Василь Стефаник. Головні етапи життя та творчості письменника, особливості художнього світогляду. Новела «Камінний хрест» - український екзистенційний вибір між життям і смертю як   в особистому, так і національному вимірах.
Мета. Висвітлити сторінки життя й творчого шляху В. Стефаника як прозаїка-новеліста світового рівня, людини й громадянина; викликати читацький інтерес до творів письменника.
Ознайомити учнів з новелою «Камінний хрест»;розглянути зміст твору, з’ясувати причини еміграції галицького селянства до Канади; поглибити знання з теорії літератури; узагальнити вивчене про образ символ; удосконалювати вміння досліджувати художню тканину тексту.
           Виховувати любов до Батьківщини, почуття національної свідомості й гідності.
           Розвивати мовлення, уміння аналізувати текст
Тип уроку: засвоєння нових знань
Обладнання: презентація, збірки творів, текст новели, уривки з фільму «Невідома Україна. Еміграція українців  у ХІХ-ХХ ст. за кордон», аудіо запис пісні «Журавлі» 
Б. Лепкого

Хід уроку:
1-а  тридцятихвилинка
І. Актуалізація опорних знань учнів
Слайд 1
Сьогодні ми перегорнемо ще одну сторінку української літератури. Познайомимося з творчістю прозаїка, інтелігента з народу, людини й громадянина Василя Стефаника. 
ІІ. Мотивація навчальної діяльності
Слайд 2
Повідомлення теми й завдань уроку
Слайд 3
                          
     Епіграф уроку:                                     Я робив, що міг…
                                                                       І все, що я писав, 
                                                                                       мені боліло
Слайд 4                                                                        (В. Стефаник)
Проблемне питання:
Еміграція – це зрада чи необхідність, прагнення людини до самореалізації
ІІІ. Сприйняття навчального матеріалу
Слайд 5
Перед вами - портрет письменника, якого ще за життя називали окрасою нашої літератури:
Гарна класична будова тіла, приємні риси обличчя та благородні рухи творили з нього непересічний тип чоловічої краси. Був незрівнянним психологом. Інтуїція, якою володів, давала змогу йому відкривати найпотаємніші думки й бажання свого співбесідника, вбирав у слова те, що інші лише відчували, але назвати того не могли. Коли говорив, усміхався якоюсь дивною усмішкою: то дивився з-під брів, то в очі глядів, ніби зазирав у душу. А як оповідав про щось гірке, то чоло морщив і хмурився; тоді здавалося, що от-от з буйної чуприни вилетить іскра і запалить світ».    
                                                                                              (Василь Костащук)                                                                                                       
Ви готували повідомлення про життєвий і творчий шлях письменника.
1. Повідомлення учнів
Слайд 6
1. Дитинство письменника
Василь Стефаник народився 14 травня 1871 р. Він дійсно прийшов у світ як страдник і боронитель стражденних. Дитинство хлопчика минуло в рідному Русові Снятинського повіту. Василько радо виконував звичну для сільських дітей роботу, пас вівці, близько сходився з батьковими наймитами, слухав її пісні та казки. З юних літ лилася в сердечко, вразливе на біль та несправедливість, велика любов до землі й хлібороба-трударя.
Батько хотів бачити Василька орачем і сіячем з юних літ, і пізніше Стефаник згадував першу свою оранку, криваві мозолі й утому. «Цілий день я погонив  -  мука була, плач був і сварка. Вечером я вертався додому... Мама мене привітала як парубка». Звернімо увагу, що спогад не похмурий, не песимістичний, а овіяний надією. Оцю впевненість у власних силах, працездатність, селянську двожильність               В. Стефаник пізніше реалізував уже не як ратай, а як новатор - письменник, орав літературне поле глибоко, без огріхів, на совість, як людьми і самим собою поважаний добрий господар.
Слайд 7
2.Навчання в початковій школі
У 1878 роді батьки віддали свого найстаршого сина до  початкової школи в Русові, де Василь провчився три роки. Побачивши, що дитина тягнеться до знань і має здібності до науки, в 1880 році Семен Стефаник відвіз хлопчика в Снятин, де Василя зарахували до другого класу міської школи. Відразу ж на малого посипалися насмішки й кпини від паничів й учителів: «Тут мене почали бити, хоч дома мої батьки ніколи мене не били». Проте хотів учитися й учився, у 1883 роді Василь успішно склав іспити до Коломийської гімназії.
І тут треба було перейти через Дантове пекло другосортності, принижень, знущань. Одного разу вчитель наказав хлопчикові написати речення на дошці якнайвище. Василько старався виконати наказ, тягнувся вгору, сорочечка піднялася й блиснуло голе тіло. Учитель указкою задирав сорочину, під якою в хлопського сина, звичайно, не було нічого, реготався, а весь клас тупав ногами й улюлюкав. Потрясіння було таким великим, що Стефаник у цей момент мало не помер, а пізніше, коли батько купив йому «панський» костюм, не міг його носити, бо запах сукна щораз нагадував Василькові ганьбу коло дошки, і хлопчик умлівав уже від одного спогаду.
Слайд 8-10
3. Навчання в Коломийській гімназії
Навчаючись у Коломийській гімназії, Стефаник прочитав твори                            Г.Квітки-Основ'яненка, Панаса Мирного, Марка Вовчка, роздобув і дуже тішився єдиним на всю Коломию «Кобзарем» Шевченка. Улітку 1886 року він із найближчими друзями організував у Русові читальню, а в кінці року гімназисти прийняли Василя до таємного гуртка, де він перед портретом Шевченка прийняв присягу, що буде чесно жити й трудитися для народу.
Юний Стефаник сміливо взявся за агітаційну пропаганду, читав заборонену літературу, дружив з Лесем Мартовичем, з яким у 1889 році прибув на нелегальний з'їзд української гімназійної молоді Галичини. Дізнавшись про звільнення М. Павлика від роботи  в редакції львівської газети «Батьківщина», гімназисти написали редактору гнівного листа. Лесь Мартович був для молодого Стефаника втіленням справжнього таланту. Василь навіть випросив у своєї матері гроші, щоб видати Мартовичеве оповідання «Нечитальник». Під впливом Леся він і сам спробував творити: «Писати я почав дуже рано, ще в гімназії, та величезний талант Мартовича просто паралізував мене, і я ніколи не признавався, що я також письменник».
У Коломийській гімназії В. Стефаник знайомиться з молодим Іваном Семанюком  - майбутнім письменником Марком Черемшиною.
 	І вже В. Стефаник сприяє тому, щоб молодий митець повірив у себе і став писати. Пізніше Леся Мартовича, Василя Стефаника й  Марка Черемшину назвуть «покутською трійцею». Першою публікацією В. Стефаника стала стаття в журналі «Народ» -  «Жолудки наших робітних людей і читальні»,   підписана псевдонімом Василь Семенів. Погляди коломийських гімназистів  перелякали місцеву владу. Леся Мартовича виключили  з гімназії, а дещо пізніше ще двадцятьох, між якими й Стефаника.
Продовжувати навчання, Василь поїхав у Дрогобицькій гімназії, але ролі захисника скривджених не зрікся.
	У Дрогобичі В. Стефаник зустрівся з Іваном Франком, і дружба між ними утвердилася на довгі роки.
Слайд 11
4. Навчання в Ягеллонському університеті
Після Дрогобицької гімназії Василь Стефаник навчається на медичному факультеті Ягеллонського університету в м. Кракові. Вибір медицини можна пояснити хіба що втратою сестри й хворобою матері.
	У 1895 році Василь приїхав до матері Оксани, яка вже згасала. Батько ж  не хотів зрозуміти свого сина, і конфлікт вилився у   велику сварку й взаємну неприязнь.
	Для матері Василева творчість була святинею, але похмурі тони його оповідань лякали селянку, вона вважала,  що її син дуже нещасливий, якщо «люди плачуть над його писанням, а не сміються». Помирала мати, коли Василь уже був відомим у Західній Україні новелістом. Смерть матері призвела до ще більшої ненависті між батьком і сином. Семен задумав оженитися, хоча небіжці, як говорили в селі, ще «ноги не застигли. Скороспечене весілля батька з Василевою ровесницею боляче вдарило письменника. З розпачу він погрожував викопати мамину труну і покласти на порозі в церкві, щоб батько з нареченою переступав через домовину, ведучи нову жінку до вінця. Цього, звичайно, письменник не зробив, адже це було б оскверненням могили неньки, але з розпачу тяжко захворів.
Слайд 12
5. Особисте життя
 	Доля наносить ще один удар письменнику – помирає перша любов Василя — Євгенія Бачинська. 
	Другого любов'ю Василя стала Ольга Кобилянська. Гостюючи в Белелуї в родичів, Ольга подарувала Стефаникові квітку білої лілії. Любов була взаємною і великою, адже на схилі віку в новелі «Спомин» Ольга писала: «Ти посивів, я подалася. І не дуже-то і так далеко від себе живемо. Ти писав, і я кожну твою стрічку перечитувала. Я буду писати, доки очі не затулю, але і ти читай. Здалека подаю і щиро  стискаю твою працьовиту руку. 
	Чому ж вони не побралися, якщо так кохали? Хто знає... Таємниця кохання й таємниця життя часто людському розумінню непосильні.
26 січня 1904 року Василь Стефаник одружився з Ольгою Гаморак, надзвичайно розумною, делікатною й мужньою дівчиною з прогресивної сім'ї. Сімейне щастя Стефаника тривало всього десять років. 4 лютого 1914 року Ольга померла, залишивши Василеві дрібних діток  -  трьох синів.
Залишившись на 43-му році життя вдівцем, Стефаник узяв турботи про дітей на себе, доглядав їх, пестив, турбувався про здоров'я. Один із синів  -  Юрко, захворів на висипний тиф і був на межі між життям і смертю. Про переживання батька у той час згадує інший син - Кирило: «Він майже нічого не їв, вночі не спав, щогодини міряв пульс хворого.
Таким він був батьком.
Слайд 13
6. Громадянська позиція
Коли розвалилась царська імперія і на її руїнах постала УНР, письменник привітав її утворення як волевиявлення всього українського народу. У січні 1919 р. Стефаник уже як громадянин Західноукраїнської Народної Республіки з українським, а не австрійським, паспортом приїхав до Києва, був на всіх торжествах, пов'язаних із проголошенням Злуки обох частин України в єдину суверенну Українську державу. Сповнилася його мрія про об'єднання одного народу в сім'ї вольній, новій.
Письменник боляче пережив поразку УНР. Україна знову була розірвана на шматки. Стефаник ганьбив польську владу за те, що зробила Україну безправною, і пильно стежив за подіями в радянській Україні.
	 Газети писали, що письменник одержував від українського радянського уряду персональну пенсію. Однак цинічно замовчувався той факт, що він згодом відмовився від тієї пенсії, протестуючи проти сталінських репресій. 
«Спершу заявив консулові у Львові: «Не давайте мені нічого, бо я бачу, що Україна
московська. А з мене ви вже москаля не зробите». Потім написав листа наркомові освіти з відмовою од пенсії, закінчивши його словами: «А прихильником Великої України я все був і буду...»
	Довідавшись, що уряд УРСР позбавив Стефаника персональної пенсії, митрополит Андрій Шептицький назначив йому точно таку ж пенсію від Української уніатської церкви. Письменник попросив касира зі святоюрської каси, де він повинен був одержувати гроші, видати назначену суму дрібними монетами, що й було виконано.
	З великою торбою мідяків у руках вийшов Стефаник на майдан, де завжди сиділо багато жебраків, і жменями насипав їм у шапки монети. Він роздав свою пенсію, всю, до єдиного гроша, бідним і просив помолитися за упокій душ невинно убієнних жертв голодомору в Україні 1933 року.
Помер В. Стефаник 7 грудня 1936 р. у Русові від серцевого нападу. За заповітом митця поховали в рідному селі, поруч із могилою матері.
Слайд 14-15
7. Творча спадщина письменника
Непростим був і творчий шлях великого новеліста. Найбільн плідним періодом стали 90-ті роки XIХ ст., коли він написав до 50 новел, публіцистичних статей і поезії в прозі. Збірка «Синя книжечка» (1899), «Камінний хрест», «Дорога» (1901) вразили читачів і літературних критиків своїм змістом і естетичною формою. А  потім -  більше 10 років творчого мовчаня. У 1925 році з’явилася нова збірка новел «Земля». Вона засвідчила, що    письменник не втратив майстерності. Цікаво, що у Стефаника  фактично не було періоду учнівства, бо слабких, недосконалих творів у нього немає зовсім. Критика, правда дорікала, що він надто гіперболізує народне горе.                        Але В. Стефаник відповів: «Мені самому було приємніше змальовувати наших селян у вишиваних сорочках на призьбі, що мочають булку в мисці меду. І сто гусок пред хатою, і двадцятеро корів за нею».
	В. Стефаник написав 72 новели, писав публіцистичні статті. А ще  листи, які самі по собі - маленькі драми. Така його творча спадщина.
· Як ви вважаєте, така творча спадщина – це багато чи мало?
(Цінується спадщина не по тому, скільки творів є в ній, а які вони за змістом і як написані. Василь Стефаник віддався творчості сповна, був неймовірно вимогливим до слова, а це вимагало титанічної праці).
· Тож якою людиною був В. Стефаник?
Висновок
2-а тридцяти хвилинка
Слайд 16
До Русова, батьківщини письменника, як і до інших духовних центрів нашої землі, ідуть літературні паломники з усієї України, з цілого світу. Припадають серцем до зболеного Стефаникового слова і п’ють цілющу воду зі Стефаникової криниці — тієї, що й досі стоїть у його затишному обійсті. Звідти, де стоїть оселя письменника, видно, мов на долоні, всеньке село. А на горбі, вдалині, бовваніє камінний хрест,— той, який дав назву одній із найкращих новел Василя Стефаника.
Слайд 17
«Камінний хрест» — єдиний відгук Стефаникового серця на трагічні для українського народу події, що відбувалися в його краї наприкінці ХІХ — початку ХХ століття. Але який?..» 
Слайд 18
                       Звучить пісня Б.Лепкого «Чуєш, брате мій»
Здається й кам’яне серце здригнеться, коли почує цю пісню. Стільки в ній невимовного болю, глибокого відчаю. Чому так печально звучить журавлине курликання?
Журавлі відлітали у вирій. Відлітали, щоб ніколи не повернутися. Безмежна туга й печаль розноситься по світу від того плачу журавлиного. І ось уже більше століття минуло тому, здається, вічному і безконечному пташиному лету, а зранене серце щемить і тужить; і скочується пекуча скорботна сльоза в роз’ятрене серце матері – України. Для неї однаково дорогі  всі її діти, де б вони не жили. І неможливо виміряти, осягнути її тугу. Хто ж ті журавлі, що не змогли дочекатися весни на Батьківщині, відлетіли у вирій і так надовго там залишились? Це наша українська родина, розкидана по Америці, Бельгії, Бразилії, Канаді, Новій Зеландії. Та хіба перелічиш всі її притулки?
Живуть землі співучої сини
В Америці, Канаді й Аргентині.
Їм сняться рідні села і лани,
І очі мавок, незбагненно сині.
Летять роки, як сиві журавлі,
Немов журба, сльоза лягла на вії,
І не дає заснути до зорі
Щемлива, наче пісня, ностальгія...
Ця пісня болю і муки звучить невипадково, бо співає її Квітка Цісик – американська співачка українського походження, яка мріяла потрапити на Україну.
· Яка ж сила примусила розійтися наш український народ по світу? Яка ж сила змогла розбити долю наших братів-українців?
2. Причини  еміграції
Слайд    19      
  Уривки з фільму «Невідома Україна»
Підраховано, що з 1890 по 1913 р. число емігрантів дорівнювало майже третині всього приросту населення за цей період.
3. Історія написання новели
Коли Василь Стефаник учився в Кракові, йому доводилося спостерігати, як мандрують у світи його земляки-емігранти. Враження було гнітюче, розпачливе. Він бачив сині сечені губи, пухлі від плачу дитячі очі, чув захриплі від голосінь та зойків голоси матерів.
У листі до дружини Ольги Гаморак  він писав:
«У п’ятницю приїхало їх 800 душ ранісько, не вилізали з возів, а випадали, не сідали до другого поїзду, а здобували його штурмом. Жінки бігали й верещали за згубленими дітьми, урядники одного-двох мужиків силоміць пхали до воза, хоть той молив їх, що жінка з дитиною десь пропала, а публіка дивилася на то і перестрашено питала, що то є і хто лишився на тій землі, що емігранти покинули»
Слайд 20
4. Обговорення репродукції картини Василя Касіяна «На Краківському вокзалі»
· Що спільного в картині й цьому листі? (Опис зовнішності дітей і дорослих; обстановка, про яку йдеться в листі, ніби скопійована на полотно).
· Що ви бачите на другому плані картини? (В одній із постатей людей можна пізнати самого Стефаника. Його охопив біль, на обличчі — відчай і співчуття. Василь Стефаник розуміє безвихідь, у якій опинилися люди, але нічим не може їм зарадити. Це гнітить його.)
Такі картини Стефаник часто спостерігав, вони мучили його, не давали не тільки спати, а й жити. Він знову й знову йшов на вокзал, проводжав знедолених, переживав разом з ними біль розлуки з рідною землею.
І як продовження думок Стефаника, є слова І. Франка:
Коли почуєш ти в тиші нічній,
Залізним шляхом стукотять вагони,
А в них гуде, шумить, пищить, мов рій,
Дитячий плач, жіночі скорбні стони,
Важке зітхання і гіркий проклін,
Тужливий спів, дівочії дисканти, 
То не питай: - Се поїзд – звідки він?
Кого везе? Куди? Кому вздогін?
Се –емігранти…
Коли побачиш — на пероні десь
Людей, мов оселедців тих, набито,
Жінок худих, блідих аж серце рвесь,
Зів’ялих, мов побите градом жито.
Мужчин понурих і дітей дрібних,
І купою брудні, старії фанти,
Навалені під ними і при них,
На лицях слід терпінь, надій марних,
Се — емігранти… 
(«До Бразилії»)
Виїжджали тисячами, десятками тисяч, гнані нестатками і голодом, зі страхом у душі, відчуваючи, що прощаються з рідною землею назавжди. 
Розпачливе волання тисяч душ кліщами давило серце В. Стефаника, щоб потім вихлюпнути слізьми кривавий “Камінний хрест”.
Новела «Камінний хрест» були тими  сльозами та кривавим криком  народу.
Видатний англійський художник минулого століття Тьорнер продав одну  маленьку картину американському мільйонерові за великі гроші. Та невдовзі покупець довідався, що художник ту картину намалював за якихось дві години. Мільйонер звернувся до суду. Коли ж художника запитали, як довго він створював картину, той дотепно відповів: «Створював її пртягом усього життя, а потім ще дві години малював». Подібне   міг би сказати й Стефаник про написану за кілька днів новелу «Камінний хрест». Новела була написана в лютому 1899 року.  
Слайд 21
Новела написана на основі реальних подій. Прототипом Івана Дідуха була реальна особа – русівський селянин Стефан Дідух, який дійсно виїхав до Канади і листувався з письменником. Через 36 років після написання новели Стефаник у листі до онука Стефана Дідуха писав: « Зараз по їх від’їзді я написав оповідання « Камінний хрест», де є дослівні думки Вашого небіжчика діда майже в дослівнім наведенню. Це, так сказати, мій довг, сплачений Вашому дідові в українській літературі, він, же, ваш дідусь, мав в моїй молодості великий вплив…» Письменник замінив ім’я Стефан на більш поширене Іван, а камінне поле замінив більш виразним образом безплідного горба.
Висновок
3-а тридцяти хвилинка
Слайд 22-23
5. Словникова робота
Сновавка – прялка для прядіння пряжі.
Банно – шкода.
Банувати – тужити.
Віпуцувати – виходити, вичистити.
Гельт – гроші.
Зіцірувати – муштрувати.
Краки – ноги. 
Кранкати – каркати, накликати біду.
Кривати – шкутильгати.
Мацуватися – натягатися.
Патороч – клопіт.
Пляцком – ниць.
Політок – врожай.
Секвертант – збирач податків.
Тручеє – швидко збігає, стікає.
Туск – жаль, туга.
Хорбак – хребет, спина.
Цайговий – із дешевої фабричної шерстяної тканини.
Штука –  хитрість.
6. Робота з текстом
•Перша частина новели закінчується словами: «Отакий був Іван, дивний і з натурою, і з роботою». Чому Дідух — дивний?
•Знайдіть і прокоментуйте художні деталі, які свідчать про тяжку працю Івана («…і на коні, і на Івані жили, виступала …догори ліз кінь як по леду, а Івана як коли би хто буком по чолі тріснув, така велика жила напухала йому на чолі…»; «…ліва рука Івана обвивалась сітею синіх жил, як ланцюгом із синьої сталі…»; «…ранком… і кінь, і Іван держалися крепко, бо оба відпочили через ніч…»)
І розділ
•Чому письменник зображує паралельно коня й Івана?
•Чому Дідуха звали в селі Переломаним?
•Що ви дізналися про минуле Івана?
•Чому не кидав того «тяжкого» горба, який забирав усі його сили?
•Як уплинули на Івана рекрутчина, смерть батьків і розорене господарство? Чи можемо сказати, що Дідух був сильною особистістю?
•Чи показано у творі романтичне піднесення селянина, переживання ним насолоди від праці?
ІІ розділ
•Чому Іван «спросив ціле село»? Які почуття переповнюють селянина?
•Знайдіть символічні образи на початку другої частини новели. (уривок «Не договорював і не пив…» до слів «…як на утрачене щастя»). Який стан душі Івана?
ІІІ розділ
•Що стало причиною еміграції Дідуха та його земляків? Чи вірить він, що на чужині знайде щастя?
•Чим для Івана Дідуха є розлука з рідною землею? Які слова передають трагізм становища?
•Що переважило в Іванові — любов до рідного краю чи любов до дітей? Чи можемо за це осуджувати Дідуха?
ІV розділ
•Як виявляється характер українського селянина в досить дивному, на перший погляд, проханні до односельців найняти службу за цілу сім’ю Дідухів?
•За що люди шанують Івана?
•Чому горб, на якому «вік свій збув», такий дорогий селянинові?
(Іван Дідух увібрав у себе характер і мораль свого народухлібороба, його мудрість і почуттєвість. Кожне його слово — як важка сльоза, сповнена ніжної любові до рідної землі і нестерпного болю через необхідність розлуки з нею. У камінний хрест — символ його чесного трудного життя, він вкладає все найдорожче, що мав, а може, й власне серце. Чужина потребує робочих рук, здоров’я, а рідній землі потрібні ще й людська любов і сердечність.)
V розділ
•Про що розмовляють селяни? Що їх хвилює?
•Прочитайте останній абзац. Як письменник передає душевний стан героїв? Назвіть художні деталі.
VI розділ
•Доведіть, що саме в цьому розділі психологічне напруження досягає апогею.
•Яке враження справляє танець Дідуха на односельців? (Танець І. Дідуха — символ трагізму й розпачу прощання з рідним краєм)
VII розділ
•Як ви розумієте образ-символ камінного хреста?
Іван Дідух залишив на полі, рясно политому його потом, пам’ятник по собі і своїй дружині. Йому ніби легше від того: не зникне безслідно, не розвіється, як лист по полю; пам’ять про нього залишиться на рідній землі. Камінний хрест переростає в образ-символ, що уособлює важку долю народу-трудівника. Він — пам’ятник тисячам українських селян, які так і не повернулися додому, засіваючи своїми кістьми чужі землі.
· Чому новела називається « Камінний хрест»?
         ( В. Стефаник гостро реагував на масову еміграцію селян, бо бачив у ній трагедію народу — соціальну та національну. Усім своїм твором новеліст нібито підводить читачів до висновку: коли такі люди, як Іван Дідух, які навіть витолочений пустир на горбі роблять плодоносним, які становлять силу і міць народу, його живлющий корінь, коли такі люди змушені кинуть рідну землю, то це справді трагедія цілої нації. Назва новели багатозначна: з одного боку, хрест — це пам'ятник на згадку про себе і свою сім'ю, бо Дідухи позбавлені навіть можливості бути похованими на рідній земля, а з іншого, хрест — це символ непосильної, нелюдської праці селян) 
· Як ви розумієте значення вислову «нести свій хрест»? (згадаймо біблійний фразеологізм «Нести свій хрест», тобто нести всі тягарі власного життя).
У Альберта Камю є поезія «Привид  хрестів», у якій ідеться про те, як один чоловік роздумував над своєю важкою долею. Одного разу йому приснився сон, що опинився він посеред дивовижної галявини, де було багато хрестів. І тут підходить до нього Господь і каже: «Ти хотів легкого хреста, он – бачиш, скільки їх, іди і вибери один по своїй ноші.». Ходив чоловік, придивлявся до них, бачив дивовижної краси хрести золоті і срібні, але жоден з них не підходив йому. І раптом трапився йому маленький дерев’яний. Зрадів чоловік, бо якраз по ньому був цей хрест. А коли добре придивився, то побачив там своє ім’я.
Отже, кожен у цьому житті несе свій хрест. Велетням духу роковано впродовж усього свого життя нести хрест вселюдської муки. Стефаників хрест аж почорнів з розпуки, бо пустив він свою душу в душу народу. І людський біль цідився крізь його серце і ранив до крові, застерігаючи: «Не пиши так, бо вмреш». Він писав тяжко і страшно, ніби витесував потужною рукою пам’ятник своєму народу. А з його роз’ятреної душі сочилася, темна, як кров, поезія болю, котру навіть хотів би забути, та не  в силі.
7. Дати цитатні заголовки розділам
1. «Отакий був Іван, дивний і з натурою і з роботою».
2. «Спросив Іван ціле село».
3. «Ця земля не годна кілько народа здержіти та й кількі біді вітримати».
4. «Аби-сте мені мого хреста ніколи не минали».
5. «Всякої бесіди було багато».
6. «Вже чєс віходити до колії...»
7. «Видиш, стара, наш хрестик?»
8. Оцінка новели критиками
Слайд 24-26
Новела «Камінний хрест» відразу одержала високу оцінку з боку критиків.
«…Читав я Вашого «Камінного хреста»,— писав Б. Грінченко.— Прочитав я це все і поздоровив українську літературу з новим талантом із Галичини». Новелою захоплювалась О. Кобилянська. «Страшно сильно пишете Ви,— ділилася своїми враженням від прочитаного «Камінного хреста» О. Кобилянська.— Так, якбисти витесували потужною рукою пам’ятник для свого народу…Гірка, пориваюча, закровавлена поезія Ваша…, котру не можна забути. І все хочеться її пити…
Що Вам більше про Ваш «Хрест» писати? Плакала-м та й вже».
Але найсильніше враження справив «Камінний хрест» на канадських емігрантів. Про це розповів у листі до В. Стефаника у 1924 р. Мирослав Ірчан:
«Читаю оповідання Стефаника «Камінний хрест». Якби був знав, й не читав би. Бо плач по хаті, такий плач, що — як каже Стефаник — надбіг, як вітер, що з помежи острих мечів повіяв. А тяжко дивитися, як сиві голови хиляться додолу і старі очі плачуть. Чого ж вони плачуть? Я знаю. Вони згадують себе. Вертаються в ті давні літа, як вибиралися за море по щастя. Вони свідомі того, що безслідно пропали дні юності і надій. На руках мозолі, і на серці мозолі, і бідні вони. Бо для людського горя й нужди законів нема. Ні тут, ні там».
· Чи можна назвати твори В. Стефаника оптимістичними?
(Багато хто називав Стефаника «поетиом загибаю чого села». Письменник на таке відповів: «Я писав те, що серце співало. Кажуть, що я песиміст. Але це неправда. Я оптиміст. Я представив наше темне життя і представив вам темний настрій. І все те страшне, що є в ньому, а що так болить мене, писав я, горіючи, і кров зі сльозами мішалася. Але коли я найшов у ваших душах такі слова, що можуть гриміти, як грім, і світити, к зорі, - то це оптимізм».
9.Вільний мікрофон
· Чому так багато болю й трагедії в рядках новели?
А хіба ж те, що Україна навіки втрачала сотні тисяч роботящих, розумних і талановитих дітей не було трагедією?
	Стефаник це усвідомлював і добре знав, що повороту назад не буде. Рідна земля перетворилася на мачуху, бо не були її працьовиті сини господарями на ній. Ось життєва основа твору. Вона й сьогодні звинувачує й кличе до роздумів.
· А чи актуальні події, змальовані Стефаником сьогодні?
Знову емігранти-журавлі покидають Україну, тікаючи від безробіття, від безглуздя, яке твориться в новій державі, уже на своїй землі. Знову – людські трагедії, розлука, зневіра.
	Трагедія Івана Дідуха – це трагедія цілого краю, що несе камінний хрест нестатків і відчаю. Але головний персонаж знає: чужа земля – далека могила, невідомість і нова біда. Немає іншої ради – треба творити щастя на своїй прабатьківській землі.
· У чому новаторство В. Стефаника?
В. Стефаник не розглядає економічних відносин у селі, не розповідає про долю емігрантів. Він акцентує увагу на душі героїв, почуттях, душевних муках селянина, викликані розлукою з селом, тобто на внутрішньому світі героїв. Мова героїв уривчата, «нервова», фрази динамічно-експресивні, є багато образів-символів. 
Оце вміння спостерігати і глибоко переживати бачене й почуте надало новелам письменника того болю, що гримів, як музика Бетховена. А уривчаста, нервова фраза зближує його творчість з експресіонізмом – літературно-мистецьким напрямом, що розвивався в перші десятиріччя XX ст.
10. Опрацювання літературознавчого терміну
Слайд 27
 Експресіонізм (від франц. expression  – вираження, виразність) – літературно-мистецький напрям,  для якого характерні посилена увага до внутрішнього світу людини, наголошення на авторському світосприйнятті, нервова збудженість та фрагментарність оповіді, застосування символів, гротеску, поєднання протилежного тощо.
11. Визначення сюжету твору
Слайд 28-32
Експозиція 
Розповідь про повернення Івана Дідуха з 10 років служби у війську, про горб, що залишився йому у спадок. Тяжка праця на горбі.
Зав’язка
Прощання Івана з односельцями. 
Розвиток дії
Гості пригощаються, ведуть розмови. Іван з Михайлом співають, як у молоді літа.
Кульмінація
Іван з дружиною пускаються в танок. 
 Розв’язка
Односельці проводжають сім’ю Дідухів. Уся процесія зупиняється біля хреста, що Іван поставив на горбі. Чоловік каже жінці, щоб знала, що там викарбувані їхні імена.
12. Визначення символічних образів твору
Горб (символ виснажливої селянської праці; тяжкої долі селянина; безталанності на батьківщині); п’яний танець Івана - символ смерті); камінний хрест на глиняному горбі (пам’ятник родині Дідуха, усім емігрантам; символ терпіння й титанічної марної праці; символ могили для людини, заживо похованої тяжким життям; символ страдницької долі народу-трудівника); тужлива пісня про осіннє листя (символ туги, жалю, нещасливої долі); прізвище Дідух (символ духа (дід+дух), символ снопа жита-життя на Різдво, символ українського народу, основа життя, родоначальник сім'ї). 
Образ хреста символізує страдницьку долю селянина, який усе життя гірко працював і однаково змушений покидати свою нивку, бо вона не спроможна його прогодувати.
Слайд 33
[bookmark: _GoBack]13. Літературна гра «Найуважніший читач»
· Скільки коней мав Іван? (одного)
· Чому Іван іноді сідав серед горба? (витягував колючку)
· Що робили колись жінки на його горбі? (копали пісок)
· Чому в нього заболіла спина? (продуло)
· Як кликали Івана в селі? (Переломаним)
· Де Іван узяв гроші, щоб купити землі? (приніс із війська)
· На яке свято ходив до церкви? (Великдень)
· Як звали куму Івана? (Тимофіха)
· Чому він вирішив їхати до Канади? (хочуть сини)
· Скільки гостей прийшло до Івана? (ціле село)
· Що прохав Іван у односельців? (щоб хреста не минули й посвятили горб)
· Який танець танцював Іван? (польку)
Слай 34
14. Пояснення епіграфа  уроку
Слайд 35
15. Пояснення проблемного  питання
IV. Підсумок уроку
Слайд 36
 16. Міні – диспут
«Що я знаю про сучасну еміграцію українців, як я до неї ставлюся?»
Слайд 37
17.Технологія «Незакінчене речення»
Я не знав, а тепер знаю…
На мою думку, виховна цінність новели полягає в тому…
Слайд 38
18. Скласти сенкан «Еміграція»
Трагедія, що відбулася століття тому в хаті головного героя новели «Камінний хрест» Івана Дідуха, у його зболеній душі, душах сотень тисяч галичан, спонукає нас замислитися над сенсом життя, долею України і власною долею.
Висновок робіть самі. Але якщо наважитеся на вирішальний крок, робіть його розважливо, бо тільки в ріднім краї навіть дим солодкий та коханий. 
Ось послання одного  з емігрантів нащадкам
Ти, друже далекий, не знаєш
Про тугу безмежну мою,
Не чуєш, як серце ридає ,-
За чим, я тобі розкажу:
Ридає воно за літами,
Проживши отут, в чужині,
Ридає, що рідний край не з нами,
Що роки злетіли в журбі…
Живу, а душа вся німіє,
Бо тут – навіть сонце не те!
І небо не те – хоч синіє,
Холодне якесь, не моє…
Як десь я побачу калину,
Що квітне в канадськім саду,
Згадаю мою Україну
Й непрошену витру сльозу…
Мій друже, шануй Батьківщину,
Вона, як життя, є одна!
Люби свою рідну Вкраїну –
Багата чи бідна вона…
Тож нехай у кожному серці полум’яніє вогонь любові до рідної Батьківщини. Тож хай кожен з нас розумом своїм і серцем зрозуміє і відчує всі ті труднощі, які сьогодні випали на долю України, зуміє пережити їх, зуміє повірити в щасливе майбутнє рідного краю, народу. Тож любіть Україну, дбайте про неї. Вона – наша Мати. А матері – не вибирають.
Висновок
Слайд 39
V. Домашнє завдання: написати твір-есе « У кожного свій хрест, цікаво, який же мій?»; скласти тестові завдання за життям і творчістю В.Стефаника.
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